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PRODUCENT WYROBÓW ZE STOPÓW MIEDZI





• prętów mosiężnych 
• rur mosiężnych 
• płaskowników mosiężnych 
• rur kondensatorowych do wymienników ciepła 



 Stawiając sobie za główny cel szeroko rozumianą satysfakcję Klienta oraz spełnienie oczekiwań 
społeczeństwa, pracowników, właścicieli oraz dostawców Walcowni Metali „Dziedzice" S.A. 
pragniemy przede wszystkim, dostarczać na rynek wysokiej i stabilnej jakości wyroby, które 
odpowiadają wymaganiom i spełniają potrzeby naszych Klientów. Jednocześnie podejmujemy 
działania zapobiegające wszelkiego rodzaju zagrożeniom bezpieczeństwa pracy, w tym zdarzeniom 
potencjalnie wypadkowym oraz wypadkom i chorobom zawodowym, a także minimalizujące 
negatywne oddziaływanie procesów produkcyjnych na środowisko przyrodnicze oraz sprzyjające 
oszczędnemu wykorzystywaniu jego zasobów. 

W tym celu wyznaczyliśmy następujące kryteria i zasady jakimi będziemy się kierować w naszej 
działalności: 

• osiąganie najwyższych standardów jakościowych, technicznych i organizacyjnych 
umożliwiające współpracę z innowacyjnymi i wysoko rozwiniętymi branżami, 

• rozwijanie i ciągłe doskonalenie rozwiązań i skuteczności systemu zarządzania jakością, 
nadzorowanie planowania wszystkich procesów w tym procesów wytwórczych wyrobów 
oraz działań związanych z ochroną środowiska i bezpieczeństwem oraz higieną pracy, 

• systematyczne wprowadzanie do oferty firmy nowych, rentownych i technologicznie   
bardziej zaawansowanych wyrobów, które pozwolą na zwiększenie udziału na rynku 
odbiorców wyrobów z metali nieżelaznych, 

• ciągłe doskonalenie rozwiązań i skuteczności systemu zarządzania jakością, 
• zapewnienie odpowiednich zasobów i środków do wdrażania polityki jakości, 
• angażowanie całego personelu w proces projektowania, wdrażania i utrzymywania 

wszystkich elementów systemu zarządzania jakością, 
• stosowanie procesów i technologii minimalizujących wpływ na środowisko naturalne, 

powstawanie odpadów i zapewniających ich unieszkodliwianie, 
• tworzenie i sprzyjanie bezpiecznemu i przyjaznemu środowisku pracy oraz ciągła poprawa 

stanu bhp, 
• podnoszenie kwalifikacji oraz uwzględnianie roli pracowników i ich zaangażowania do 

działań na rzecz jakości, bhp i środowiska. 

Powyższa polityka realizowana jest w ramach systemu zarządzania jakością zgodnego                    
z wymaganiami normy ISO 9001, zgodnie z wymaganiami prawa oraz naszych Klientów. 

Wszyscy pracownicy Firmy znają treść i odpowiadają za realizację założeń polityki. 
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JAKOŚĆ I ŚRODOWISKO 

Walcownia Metali „Dziedzice” S.A. zapewnia prowadzenie i rozwijanie działalności gospodarczej w 
poszanowaniu krajowych i ponadnarodowych norm prawnych i etycznych, koncentruje się na wybranych 
zagadnieniach, które postrzega jako krytyczne dla zapewnienia właściwej etyki swojej działalności                    
i utrzymanych relacji biznesowych.
Walcownia Metali „Dziedzice” S.A. wymaga od swoich pracowników i reprezentantów, aby wszystkie 
działania przez nich podejmowane były zgodne z:

 a) szczegółowymi zasadami ustanowionymi przez Walcownię Metali „Dziedzice” S.A., zawartymi 
             w Kodeksie etycznym i w pozostałych regulaminach oraz procedurach wewnętrznych,

 b) prawem zarówno o zasięgu narodowym jak i ponadnarodowym – obowiązującym 
w państwie, na terenie którego działalność firmy jest prowadzona, w tym:

- zobowiązuje się do przestrzegania i promowania praw fundamentalnych określonych                
w Powszechnej Deklaracji Praw Człowieka, godności i wartości jednostki, prawa do życia prywatnego 
pracowników i równouprawnienia kobiet i mężczyzn. W sposób szczególny Walcownia Metali 
„Dziedzice” S.A. czuwa nad przestrzeganiem określonych w programie Global Compact ONZ zasad 
dotyczących pracy dzieci i osób młodocianych, zatrudniania osób niepełnosprawnych, dyskryminacji, 
molestowania seksualnego 
i psychicznego, ochrony zdrowia i bezpieczeństwa pracy,

- zgodnie z ustawą Dodd-Frank „Conflict Minerals” monitoruje pochodzenie wykorzystywanych 
minerałów by nie pochodziły one z krajów w których ich wydobycie związane jest z eskalacją konfliktu 
zbrojnego i łamaniem praw człowieka,

- ochrona środowiska i działania na rzecz jej stałego zwiększenia są jednym 
z priorytetów Walcowni Metali „Dziedzice” S.A. Najważniejsze cele realizowane przez 

Walcownię Metali „Dziedzice” S.A. w zakresie dbałości o środowisko naturalne, to:
• ograniczenie wielkości emisji hałasu, 
• ograniczenie emisji zanieczyszczeń do atmosfery, 
• racjonalna gospodarka wodą, materiałami, odpadami i energią.

Walcownia Metali „Dziedzice” S.A. od wielu lat podejmuje działania proekologiczne mające na celu redukcję 
niekorzystnego oddziaływania na środowisko naturalne. Posiada uregulowany stan formalno-prawny dla 
wszystkich elementów ochrony środowiska. Zgodnie z decyzjami pozwoleń zintegrowanych i pozwolenia 
wodnoprawnego, Spółka na bieżąco realizuje nałożone obowiązki monitoringu środowiska w zakresie 
emisji hałasu do środowiska, emisji zanieczyszczeń do powietrza oraz monitoring jakości odprowadzanych 
ścieków w trybie przewidzianym obowiązującymi Rozporządzeniami w zakresie korzystania z wód jak               
i obowiązku PRTR.

- Walcownia Metali „Dziedzice” S.A. jest uczestnikiem systemu REACH w ramach, którego 
zdefiniowana jest jako „Dalszy użytkownik”. Wszystkie składniki stopowe produkowanych wyrobów zostały 
wstępnie zarejestrowane w REACH, są wolne od substancji klasyfikowanych jako CMR, PBT lub vPvB oraz 
od substancji wymienianych jako SVHC. W ramach wypełnienia obowiązków wynikających                               
z Rozporządzenia REACH, Walcownia Metali „Dziedzice” S.A. dokonała rejestracji wstępnej oraz właściwej 
wprowadzanych na rynek w swoich wyrobach, następujących substancji: miedzi, cynku, ołowiu, niklu, 
manganu, aluminium, cyny, fosforu, magnezu, krzemu, żelaza oraz arsenu.

- we wszystkich wyrobach Walcowni Metali „Dziedzice” S.A. zgodnie z Dyrektywą RoHs II nr 
2011/65/EC nie występują: rtęć (Hg), polibromowy bifenyl (PBB) a także polibromowy eter bifenylowy 
(PBDE).
Zawartość innych substancji zawartych w Dyrektywie a występujących w wyrobach produkowanych przez 
Walcownię Metali „Dziedzice” S.A. jest następująca: 

Pb – do 4%, jako pierwiastek stopowy stopów miedzi (w prętach z mosiądzów ołowiowych),
oraz w materiałach jednorodnych:
Pb – do 0,1%
Cd – do 0,01%
Cr – do 0,1%
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ASORTYMENTY 
PRODUKCYJNE WMD

11PRĘTY MOSIĘŻNE

26RURY Z MOSIĄDZÓW 
OŁOWIOWYCH

40RURY MOSIĘŻNE OGÓLNEGO
PRZEZNACZENIA

45RURY MOSIĘŻNE DO
WYMIENNIKÓW CIEPŁA

52DRUTY MOSIĘŻNE

58PŁASKOWNIKI MOSIĘŻNE

63KSZTAŁTOWNIKI PROFILE
MOSIĘŻNE I ALUMINIOWE

69INFORMACJE DODATKOWE
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PRĘTY CIĄGNIONE I WYCISKANE 
NA GOTOWO Z MOSIĄDZÓW 
OŁOWIOWYCH

Zamieszczone tabele wymiarowe odpowiadają normom EN. 
Produkowane są również pręty mosiężne wg innych norm. 
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C
uZn42

C
W

510L

360 320* 20

wiązki 
wysyłkowe

500kg

wiązki 
wysyłkowe

500kg
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C
U

Zn38A
s

C
W

511L

R
280

R
320

60,0

50,0

280

320

200*

200

30

20

-0,06

-0,09

-0,11

-0,13

-0,16

-0,19

-0,06

-0,09

-0,11

-0,13

-0,16

-0,19

-0,06

-0,09

-0,11

-0,13

-0,16

1,5 mm/m

1,5 mm/m

1,5 mm/m

obcinany/
fazowany

fazowany/
zaostrzany

obcinany/
fazowany

fazowany/
zaostrzany

obcinany/
fazowany

fazowany/
zaostrzany

wiązki
wysyłkowe

500kg

wiązki
wysyłkowe

500kg

wiązki
wysyłkowe

500kg
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C
uZn38A

s

C
W

511L

R
280

R
320

3,0

50,1 - 63,5
5,0 - 6,0

10,0 - 18,0

50,1 - 60,0
5,0 - 6,0

280

320

200*

200

30

20

-0,06
-0,09
-0,11
-0,13
-0,16
-0,19
-0,06
-0,09
-0,11
-0,13
-0,16
-0,19
-0,06
-0,09
-0,11
-0,13
-0,16

1,5 mm/m

1,5 mm/m

1,5 mm/m

obcinany/ fazowany

fazowany/zaostrzany

obcinany/ fazowany

fazowany/zaostrzany

obcinany/ fazowany

fazowany/zaostrzany

wiązki 
wysyłkowe

500kg

wiązki 
wysyłkowe

500kg

wiązki 
wysyłkowe

500kg
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Bez określonych własności mechanicznych

Własności mechaniczne
Toleran
cje wyk
onania
(mm)
(wg

potwier
dzenia)

500kg

+/-1,2

+/-1,6

3mm/m

5mm/m

3000 +/-200

1500-3000

1000-2000

500-2000
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B
ez określonych w

łasności 
m

echanicznych

obcinane

w
iązki 500 kg
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RURY CIĄGNIONE I WYCISKANE 
NA GOTOWO Z MOSIĄDZÓW 
OŁOWIOWYCH

Zamieszczone tabele wymiarowe odpowiadają normom EN. 
Produkowane są również rury mosiężne wg innych norm. 



CuZn35Pb1
CuZn33Pb1
CuZn38IAs

CW625N
CW626N
CW511L
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CuZn35Pb1,5AIAs
CuZn33Pb1,5AIAs

CuZn38IAs

CW625N
CW626N
CW511L

Średnica
Zewnętrzna

[mm]

Wymiar Ø zakres

70 - 100 80 - 120

Rury ciągnione potwierdzane z grubością ścianki
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Określonych właściwości 
mechanicznych

Własności mechaniczne

Wytrzymałość
na rozciąganie

Rm N/mm2
(MPa) min

Umowna granica
plastyczności

Rp02
N/mm2

(MPa) min

Wydłużenie
A100 mm

%min
Szerokości
rozwarcia

klucza
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CuZn35P
CuZn33P

CuZn38IAs

CW625N
CW626N
CW511L

70 - 110 80 - 120
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CuZn35P
CuZn33P

CuZn38IAs

CW652N
CW626N
CW511L
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CuZn35P
CuZn33P

CuZn38IAs

CW625N
CW626N
CW511L
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Rury profilowe wyciskane i ciągnione

ŚREDNICA Dopuszcza
lna

odchyłka

ŚREDNICA Dopuszcza
lna

odchyłka

WYMIAR Dopuszcza
lna

odchyłka

Dopuszcza
lna

odchyłka

WYMIAR
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ŚREDNICA ODCHYŁKA
DOPUSZCZALNA

WYMIAR ODCHYŁKA
DOPUSZCZALNA

A10

A11

A12

A13

30

32

19

36

12

12

10

17
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RODZAJ
KSZTAŁTOWNIKA

ŚREDNICA
DOPUSZCZAL

NA
ODCHYŁKA

WYMIAR
DOPUSZCZAL

NA
ODCHYŁKA

WYMIAR
DOPUSZCZAL

NA
ODCHYŁKA

PROMIEŃ

B9

B10

B11

B12

B13

45

52

70

55

63

+/- 0,4

+/- 0,5

+/- 0,5

+/- 0,6

+/- 0,6

32,2

38,2

50

38,2

49,2

+/- 0,6

+/- 0,6

+/- 0,6

0,6

0,6

26

31

45

31

42

+/- 0,3

+/- 0,35

+/- 0,35

+/- 0,50

+/- 0,4

~ 3,0

~ 3,0

~ 3,1

~ 3,0

~ 3,0

CuZn40Pb2; CuZn39Pb3; CuZn39Pb2; CuZn38Pb2;
CuZn39Pb1,5; CuZn39Pb1; CuZn37Pb2; CuZn36Pb3;

CuZn36Pb2As; CuZn36Pb1,5; CuZn35Pb2; CuZn35Pb1 

38



RODZAJ

ŚREDNICA TOLERAN
CJA

WYMIAR PRZEKRÓJ

+/- 0,4

CuZn40Pb2; CuZn39Pb3; CuZn39Pb2; CuZn38Pb2;
CuZn39Pb1,5; CuZn39Pb1; CuZn37Pb2; CuZn36Pb3;

CuZn36Pb2As; CuZn36Pb1,5; CuZn35Pb2; CuZn35Pb1 

E0

E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

E8

E9

E10

E11

E12

E13

E14

26

30

28

32

34

47,2

54

30

28

32

37

47,2

47,2

39

36

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,4

+/- 0,35

+/- 0,6

24

27,8

26

29,6

34,7

45

51,8

27,8

26

29,6

35

45

45

37

34

+/- 0,25

+/- 0,25

+/- 0,5

+/- 0,25

+/- 0,5

+/- 0,25

+/- 0,25

+/- 0,5

+/- 0,25

+/- 0,5

+/- 0,25

+/- 0,25

+/- 0,25

+/- 0,25

+/- 0,25

13,8

17

17

18

22

27

38

18

18

19

23

29

32

25

19

TOLERAN
CJA

ŚREDNICA

f

TOLERAN
CJA
f

KĄT α WYMIAR

[*] S

TOLERAN
CJA
S

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] mm2

+/- 0,35

- 0,6

- 0,6

+/- 0,42

- 0,6

+/- 0,42

+/- 0,35

+/- 0,35

+/- 0,42

+/- 0,4

+/- 0,42

+/- 0,42

+/- 0,4

+/- 0,35

+/- 0,6

30

45

30

30

30

25,714

45

30

30

30

24,714

30

30

25,714

24,714

2,6

2,6

2,6

2,6

2,6

2,8

2,8

2,6

2,6

2,6

2,6

2,8

2,8

2,6

26

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

+/- 0,2

334

402,8

325,1

741

601,5

1061,3

1016,4

375,4

297,6

442

577,7

973,4

829,6

615,5

650,3

Promienie naroży R=0,5mm
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średnica zewnętrzna Ø 6,0mm do Ø 60,0mm

średnica zewnętrzna pow. 80mm do 12 włącznie,

42



wg. EN12449
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RURY MOSIĘŻNE  
DO WYMIENNIKÓW 

CIEPŁA
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RURY MOSIĘŻNE
DO WYMIENNIKÓW
CIEPŁA

Zamieszczone tabele wymiarowe odpowiadają normom EN. 
Produkowane są również rury mosiężne wg innych norm. 



C
uN

i10Fe1M
n

C
W

352H

6,0 - 14,0
0,75 - 0,99
1,0 - 1,49

2000
2001-8000

14,1 - 26,0

0,75 - 0,99
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 2,5

2000
2001-8000

8000-13000

26,1 - 40,0
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

R290 290 90 30

+2
+1%
+2
+1%

+0,7%

+2
+1%

+0,7%
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Produkujemy równięż odpowiedniki w/w gatunków wg norm ASTM, BS, DIN, JIS, GOST… oraz wymiary calowe. 
Dopuszcza się produkcję rur kondensatorowych w innych stanach wykonania według uzgodnień między 

producentem a zamawiającym.

C
uN

i10Fe1M
n

C
W

352H

6,0 - 14,0
0,75 - 0,99
1,0 - 1,49

2000
2001-8000

14,1 - 26,0

0,75 - 0,99
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

26,1 - 40,0
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

+2
+1%
+2
+1%

+0,7%

+2
+1%

+0,7%

R310 310 220 12

6,0 - 14,0
0,75 - 0,99
1,0 - 1,49

2000
2001-8000

14,1 - 26,0

0,75 - 0,99
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

26,1 - 40,0
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

+2
+1%
+2
+1%

+0,7%

+2
+1%

+0,7%

R480 480 400 8

C
uN

i30M
n1Fe

C
W

354H

6,0 - 14,0
0,75 - 0,99
1,0 - 1,49

2000
2001-8000

14,1 - 26,0

0,75 - 0,99
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 2,5

2000
2001-8000

8000-13000

26,1 - 40,0
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

+2
+1%
+2
+1%

+0,7%

+2
+1%

+0,7%

R370 370 120 35

6,0 - 14,0
0,75 - 0,99
1,0 - 1,49

2000
2001-8000

14,1 - 26,0

0,75 - 0,99
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

26,1 - 40,0
1,0 - 1,49
1,50 - 2,0
2,51 - 3,0

2000
2001-8000

8000-13000

+2
+1%
+2
+1%

+0,7%

+2
+1%

+0,7%

R480 480 300 12
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DRUTY MOSIĘŻNE

53



Postać drutów w kręgach o nieregularnym układzie zwoi: 
 zakres wymiarowy od Ø 2,0mm do 10,0mm
 średnica wewnętrzna kręgu min 500 mm 
 średnica zewnętrzna kręgu max 800 mm 
 ciężar kręgu 30-40 kg, 50-70 kg, 120-140 kg 
 kręgi wiązane w czterech miejscach

Postać drutów w kręgach o uporządkowanym układzie zwoi
nawijanych na szpule: 

 zakres wymiarowy dla asortymentu nawijanego na szpule 
 4,0 mm -10,0 mm 
 ciężar kręgów max 1200 kg 
 średnica wewnętrzna kręgu 700 mm 
 wysokość kręgu 430 mm 
 średnica zewnętrzna kręgu uzależniona od masy kręgu

Powierzchnia czysta błyszcząca dla stanów utwardzanych
zgniotem lub matowa utleniona dla stanu miękkiego.

Pakowanie: szpule spinane taśmą z zawiesiami do rozładunku.

Zastosowanie: 
 do produkcji połączeń śrubowych odpornych na korozję wody morskiej   
jako elektrody do spawania i zgrzewania – luty twarde 
jako elektrody do elektrodrążarek – wsad do dalszego przeciągania 
jako elementy wyposażenia i osprzętu w przemyśle elektrotechnicznym  
oraz motoryzacyjnym 
do produkcji waty i wełny metalowej (M63)
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KSZTAŁTOWNIKI MOSIĘŻNE

Główne przeznaczenie kształtowników mosiążnych to przemysł budowlany. 
Polerowane kształtoniki znajdują zastowanie jako elementy dekoracyjne. 
Wykorzystywane są m.in. jako elementy łączeniowe w ściankach działowych,
podłogach z płytek ceramicznych oraz listwy podłogowe przeciwpoślizgowe.

64

Zamieszczone tabele wymiarowe odpowiadają normom EN. 
Produkowane są również kształtowniki mosiężne wg innych norm. 



KSZTAŁTOWNIKI ZE STOPÓW
ALUMINIUM

, starzony naturalnie lub sztucznie
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PROFILE Z MOSIĄDZÓW
OŁOWIOWYCH
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Zamieszczone tabele wymiarowe odpowiadają normom EN. 
Produkowane są również profile mosiężne wg innych norm. 



Ciągnienie na gotowo [mm]

16

17

18

23

24

25

26

27

28

29

K-021

K-022

K-024

K-029

K-030

K-031

K-032

K-034

K-035

K-036

B

C

B

A

C

C

C

C

A

C

6,0

17,0

4,8

4,4

17,0

8,2

20,95

14

11

17,0

+/-0,05

+/-0,1

+/-0,05

-0,15

+/-0,1

-0,15

-0,15

+/-0,05/
-0,13

+/-0,2

+/-0,1

5,0

10,0

3,5

4,4

10,0

2,4

9,95

4

15

10,0 -0,1

+/-0,05/
-0,13

-0,1

-0,12

+/-0,1

-0,15

-0,2

+/-0,05 -

33,0

-

5,1

32,0

10,6

31,95

19

10

32,88

-

-

-0,16

+/-0,1

-0,2

-0,20

+/-0,05/
-0,15

+0,1/-0,2

-0,1

Produkujemy równięż inne gatunki oraz odpowiedniki w/w gatunków wg norm ASTM, BS, 
DIN, JIS, GOST… . Dopuszcza się produkcję kształtowników w innych stopach i wymiarach 

według uzgodnień między zamawiającym, a producentem.
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SKŁAD MAGAZYNOWY
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77

NOWE ECO-STOPY
DO WODY PITNEJ
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CuZn40
EN CW509L

ASTM C28000
BS CZ109 

DIN CuZn40

bardzo podatny do obróbki 
plastycznej na zimno, lutowalny

elementy wykonywane różnymi 
metodami obróbki plastycznej

CuZn42 CW510L EN wysoka podatność do przeróbki 
plastycznej na gorąco (kucia)

produkcja części kutych, zacisków 
przemysłowych, części do przewodów 

rurowych, elementów wodno-kanalizacyjnych, 
grzewczych, armatury przemysłowej itp.

CuZn38As CW511L EN
względnie dobrze skrawalny i obrabiany 
plastycznie na zimno, wysoka odporność 

na odcynkowanie, stop alternatywny 
do stopu CW602N

elementy dla których wymagana 
jest wysoka odporność 

na odcynkowanie 

CuZn33Pb1,5AlAs CW626N EN
dobrze skrawalny i obrabiany plastycznie 

na zimno, wysoka odporność na 
odcynkowanie, stop alternatywny do 

stopu CW602N

elementy dla których wymagana jest 
wysoka odporność na odcynkowanie

spełnia wymogi wyrobów do "wody pitnej"

CuZn35Pb1,5AlAs CW625N EN
dobrze skrawalny i obrabiany plastycznie 

na zimno, wysoka odporność na 
odcynkowanie, stop alternatywny 

do stopu CW602N

elementy dla których wymagana jest 
wysoka odporność na odcynkowanie 

spełnia wymogi wyrobów do "wody pitnej"
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OGÓLNE WARUNKI
SPRZEDAŻY

82

1. Niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży są jedynym wzorcem umownym mającym zastosowanie do umów 
zawieranych przez Sprzedającego z Kupującymi i wyłączone jest stosowanie jakichkolwiek innych 
wzorców umownych 

2. Zamówienie określające m.in.: gatunek, stan utwardzenia, ilość, wymiary oraz wszelkie informacje o  
dodatkowych wymaganiach, składane będą przez Kupującego Sprzedającemu w formie pisemnej lub 
elektronicznej 

3. Potwierdzenie przyjęcia zamówienia przez Sprzedającego, w którym to potwierdzeniu zawarte są 
warunki realizacji, Sprzedający przesyła Kupującemu w formie pisemnej lub elektronicznej w terminie do 
7 dni od daty otrzymania zamówienia. 

4. Dopuszcza się możliwość wprowadzenia zmian w realizacji zamówienia jedynie za obopólną zgodą 
wyrażoną w formie pisemnej lub elektronicznej. 

5. W przypadku gestii transportowej Kupującego, zobowiązuje się on do odbioru zamówionego towaru w 
ciągu 5 dni od pisemnego lub mailowego zgłoszenia przez Sprzedającego gotowości do odbioru. Po 
upływie tego terminu Sprzedający zastrzega sobie prawo wysłania towaru na ryzyko Kupującego na 
adres i koszt Kupującego. Za opóźnienie w odbiorze towaru po stronie Kupującego, Sprzedający ma 
prawo naliczyć odsetki w wysokości ustawowej od wartości nieodebranego towaru. Zastrzeżona kwota 
odsetek nie wyklucza prawa Sprzedającego do dochodzenia odszkodowania na zasadach ogólnych 
ponad określone odszkodowanie. Sprzedający zobowiązuje się do zapakowania towaru w sposób 
wskazany przez Kupującego lub zgodnie ze standardami obowiązującymi Sprzedającego. 

6. W przypadku gestii transportowej Sprzedającego, wysyłka gotowego towaru nastąpi po pisemnym lub   
mailowym zawiadomieniu Kupującego o wysyłce, a Kupujący jest zobowiązany do odbioru towaru. 
Sprzedający zobowiązuje się do zapakowania towaru w sposób wskazany przez Kupującego lub 
zgodnie ze standardami obowiązującymi u Sprzedającego. 

7. Sprzedający zastrzega sobie prawo fakturowania opakowania wydawanego wraz z towarem. Dopuszcza   
się po uzgodnieniu przez obie strony wliczenie opakowania w cenę towaru lub wydanie opakowania 
zwrotnego. W przypadku opakowania zwrotnego, jeżeli strony nie uzgodniły innego terminu, obowiązuje 
60 dniowy termin zwrotu. Koszty zwrotu ponosi Kupujący chyba, że Strony postanowią inaczej. 

8. Zapłata należności za zakupiony towar będzie dokonana przez Kupującego w uzgodnionym terminie, 
niezależnie od zgłoszonej reklamacji. 

9. W przypadku opóźnienia w dokonaniu zapłaty, Kupujący zapłaci Sprzedającemu odsetki w wymiarze 
ustawowym lub w uzgodnionej wysokości. 

10. W przypadku pisemnej rezygnacji z zamówienia przez Kupującego za wyłączną zgodną Sprzedającego, 
Kupujący zobowiązany jest pokryć Sprzedającemu łączne koszty wytworzenia, magazynowania towaru 
oraz koszty zabezpieczeń kursów walut oraz wszelkich kwot wynikających z rozliczenia transakcji 
zabezpieczającej metal na LME chyba, że szkoda będzie wyższa. Kwota rozliczenia jaką zostanie 
obciążony Kupujący będzie ustalona na podstawie indywidualnej kalkulacji sporządzonej przez 
Sprzedającego. 

11.  Do momentu zapłaty towar pozostaje własnością Sprzedającego. 
12.  W przypadku opóźnienia płatności ze strony Kupującego, Sprzedający zastrzega sobie prawo do 

wstrzymania wysyłki towaru do czasu otrzymania należnej zapłaty oraz do egzekwowania odsetek za 
zwłokę. 

13.  W zakresie spraw nieuregulowanych niniejszą umową, zastosowanie mają właściwe przepisy prawa 
polskiego. 

14.  Sprawy sporne Strony będą starały się rozstrzygać w drodze negocjacji; przypadku, gdy nie dojdą do 
porozumienia, spory będą rozstrzygane przez sąd powszechny - sąd polski właściwy dla miejsca 
siedziby Sprzedającego. 

15.  Strony są zwolnione od odpowiedzialności za niewykonanie umowy w przypadku działania „siły 
wyższej". Strona, której dotyka przypadek „siły wyższej", zobowiązana jest niezwłocznie zawiadomić o 
tym drugą Stronę na piśmie. Zaistnienie przypadku „siły wyższej" nie ma jednak wpływu na obowiązek 
Kupującego zapłaty na rzecz Sprzedającego za dostarczony towar 

16.  W sytuacji udostępnienia przez Sprzedającego Kupującemu Ogólnych Warunków Sprzedaży w innych 
wersjach językowych aniżeli wersja polska, w przypadku rozbieżności zastosowanie będzie miała 
wersja polska. 



ZASADY ZGŁASZANIA
I ROZPATRYWANIA
REKLAMACJI WYROBÓW
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KONTAKT
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714 30 13
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